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I ovaj 41. Seminar folklora, 
koji se može nazvati tradici-
onalnim okupio je veliki broj 
polaznika, mladih i zaintere-
sovanih za kulturu i tradiciju 
ovih prostora.Seminar je or-
ganizovan za umetničke ru-
kovodioce folklora- igre,odr-
žava se seminar za tradicio-
nalne instrumente i za muzič-
ke aranžmane. Prema infor-
macijama Ljubomira Vujči-
na umetničkog rukovodioca 
KC Vrbas, šestodnevni semi-
nar je obrađivao igre Roma iz 
Vojvodine, Vlaške igre Crno-
rečja, igre Soko Banje, igre iz 
Bradine RS, kola u Vojvodini  
i  igre Pirotskog kraja.  Kada 
su u pitanju tradicionalni in-
strumenti seminar se bavio 
tamburicom, sviranjem na 
tamburi- gajde i frule, a mu-
zički aranžmani se tiču razli-
čitih koreografija i vokalna 
pratnja. Veliko interesovanje 
za seminar, pokazuje želju za  
poznavanjem naše tradicije, 
a ovo je jedino i pravo mesto 
gde se  može dobiti kvalitet-

no i stručno znanje sa eduka-
cijom iz običaja i igara, pod-
vlači Vujčin. Da je nesumnji-
vo  tako potvrđuju imena čla-
nova Saveta seminara folklo-
ra od Sava Mučibabića, koji 

je rukovodilac, članova Du-
šanke Dmitrović, Slobodan-
ke Rac, Dajane Kostić i Ljuba 
Vujčina - stalni predavač, vo-
kalni pedagog etnomuziko-

log Gordana Roganović, svi-
rač na tradicionalnim instru-
mentima iz Anasmbla „Kolo“ 
Bora Birač, znači sve eminen-
tni stručnjaci našeg folkora iz 
Vojvodine.
„Ova manifestacija je veoma 

važna jer je iznedrila ostva-
rena  imena našeg folklora 
koji su upravo započeli svoj 
rad na ovom seminaru pre se-
damdesetak i više godina, a 
značajna je i po broju mladih 
polaznika, evidentno je inte-
resovanje za ovaj vid amate-
rizma i mladih je  sve više iz 
godine u godinu. Elan i in-
tersovanje za seminar su na 
visokom nivou, jer dobar je i 
program koji nudimo za šest 
dana seminara“, kaže Vujčin. 
U nedelju dana seminara u 
Hotelu „Bačka“ i gosti i slu-
čajni posetioci hotela,a i oni 
namernici mogli su da uživa-
ju u lepoti folklora u igri po-

laznika seminara i razdraga-
nosti mladosti koja se okupi-
la i ove godine da nauči  što 
više iz tradicije običaja naro-
da sa ovih prostora.

Ostalo je još malo da se 
pregura zima, koja i nije bila 
zima. Poštedela nas je minu-
sa, poledice - golomrazice i 
niskih temperatura. Nije nas  
mogla samo poštedeti od vi-
sokih računa.
Ali na tu stvar (na račune) 

treba gledati pozitivno, po-
sebno na one za grejanje. Jesu 
oni visoki i kada nema prave 
zime, ali treba se utešiti pita-
njem, koliki bi tek bili da je 
bilo minusa i eto već jednog 
dobrog razloga za optimizam. 
Zima se uskoro završava, ra-
čuni za grejanje će i dalje sti-
zati, ali u nekom drugom obi-
mu, to je drugi razlog za sre-
ću. Jeste da odavno ne znamo 
ili ne umemo da protumači-
mo finansijsku konstrukciju 
na istim računima, ali ne tre-
ba se truditi i gubiti energiju, 
pa ima još takvih hijeroglif-
skih papira.

Možda će biti drugačije sle-
deće godine kada se budemo 
grejali na gas, nade ima. Uo-
stalom dolazi lepše i toplo 
vreme, tu su i aprilski prazni-
ci, slede neradni dani i to je 

treći razlog za sreću. Pa onda 
sledi period izborne kampa-
nje koja će aprilskih proleć-
nih dana doživljavati vrhu-
nac, ali to je i četvrti razlog 
za sreću.

Izborna obećanja ulepšaće 
nam stvarnost, a možda se 
dogodi i da nešto i dobijemo, 
ne samo na privatnom planu, 
nego kao grad, recimo tre-
ba nam puteva, asfaltiranih 
ulica, osvetljenje, svega nam 
treba i šta god da dobijemo 
biće dobro.

Nije nam ovo prvi put, zna-
mo da se u svakoj izbornoj 
kampanji nešto uradi, po-
spremi i dobije, nije ovo prva 
kampanja koju smo prevali-
li preko glave, pa ćemo vala i 
ovu. Možda bi bilo dobro da 
ona što duže traje jer će nam  
stvarnost za to vreme mak-
simalno biti lepša, ukrašena, 
biće tu i zabave, koncerata, 
jednostavno opuštenijeg ži-
vota. I ne treba puno priča-
ti o tom boljem što nam sti-
že, da se ne ureknemo, stižu 
nam bolja vremena.

Stižu bolja vremena
Redakcijski komentar

Izučavanje etno nasleđa

• Seminar pohađa preko sedamdeset polaznika iz Srbije, Crne Gore, Re-
publike Srpske, Hrvatske, Nemačke, Švajcarske i Austrije. Organizator je 
Savez umetničkog stvaralaštva amatera Vojvodine uz podršku Folklorne 
sekcije i zaposlenih KC Vrbas.

Tradicionalni 41. Seminar folklora u Hotelu „Bačka“ u Vrbasu

Promocija knjige od 265 pesama

U okviru Seminara promovisana je knjiga „Svaka ptica 
svojim glasom peva“, Dimitrija Golemovića, koja se sa-
stoji iz 265 pesama iz svih srpskih krajeva. Reč je o auto-
ru poznatom etnomuzikologu iz Beograda.

Makedonija tema

Sledeći Panonski vašar koji se na jesen, tradicionalno 
održava u Vrbasu, u istoj organizaciji kao i seminar, za 
temu će imati Makedoniju, što će biti poseban “gušt” svih 
ljubitelja muzike i folklora iz ovih krajeva.
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  Goste iz Švajcarske primio 
je Milan Glušac, predsed-
nik opštine Vrbas, a razgo-
varalo se o optimizaciji jav-
nih objekata koji će i okviru 
projekta uskoro biti rekon-
struisani, zatim o obnovlji-
vim izvorima energije, uvo-
đenju i unapređenju sistema 
energetskog menadžmenta i 
mogućnostima ušteda. Proje-
kat MEEMP znači upravlja-
nje energetskom efikasnošču 
i finasira ga švajcarska Vlada, 
a pomaže određenom broju 
opština da se u njima po-
boljša energetska efikasnost. 
Uz Vladu Švajcarske, uklju-
čeni su i Vlada Srbije, odno-
sno Ministarstvo rudarstva i 

energetike, kao i četiri lokal-
ne samouprave – Užice, Kru-
ševac, Paraćin i Vrbas.  Lo-
kalnu samoupravu u Vrba-
su posetili  su konsultanti na 
ovom projektu i sastali se sa 
članovima Radne grupe za 

izradu prostornog plana sna-
bdevanja toplotnom energi-
jom u opštini Vrbas. „Jedna 
od komponenti projekta je 
Evropska energetska nagra-

da među čijim je potpisnici-
ma opština Vrbas. Ovaj pro-
gram podrazumeva našu po-
moć energetskim menadže-
rima u opštinama i gradovi-
ma u stvaranju onih meha-
nizama i alata koji im omo-
gućavaju da uanprede ovu 
oblast“, rekao je Tomas Ma-
jer, viši konsultant na projek-
tu MEEMP u Srbiji. „Ovo je 
još jedan segment saradnje sa 
švajcarskom Vladom. Izra-
da prostornog plana snabde-
vanja toplotnom energijom 
opštine Vrbas, omogućiće da 
se kroz određene analize, sa-
gledaju potencijali opštine i 

kako da se oni najbolje iskori-
ste po pitanju energetske efi-
kasnosti i obnovljivih izvora 
energije“, pojasnio je Glušac.

POLITIKA

Saradnja sa Švajcarskom vladom

Dan državnosti je državni 
praznik Srbije koji se praznu-
je 15. i 16. februara, a usta-
novljen je u spomen na dan 
kada je na zboru u Orašcu 
1804. godine dignut Prvi srp-
ski ustanak, kao dan sećanja 
na početak Srpske revoluci-
je, i dan kada je u Кragujev-
cu 1835. godine izdat i zakle-
tvom potvrđen prvi Ustav 
Кnjaževstva Srbije - Sretenj-
ski ustav.

Ovaj datum je najbitniji da-
tum u političkom, kulturnom 
i istorijskom kalendaru Srbije. 
Pored toga što je Dan držav-
nosti, on je i Dan ustavnosti 
Srbije. Dan državnosti Srbije 
se slavio do nastanka Кralje-

vine Srba, Hrvata i Slovenaca, 
nakon čega je ukinut, da bi u 
Srbiji ponovo počeo da se sla-
vi od 2002. godine.

Na Sretenje 1804. godine 
počeo je Prvi srpski ustanak.

Na Sretenjskoj skupštini 
1835. donet je Ustav Кnjažev-
stva Srbije, prvi ustav Srbije, 
jedan od najmodernijih, naj-
demokratskijih i najliberalni-
jih ustava svog doba.

Njime je u Srbiji ukinut fe-
udalizam i ujedno je pred-
stavljao najistočniji odble-
sak Francuske revolucije.

Ove godine zbog vikenda 
praznovalo se u ponredeljak 
17.februara.

• U okviru Projekta energetske efikasnosti i upravljanja energijom u op-
štinama u Srbiji, u kojem zajedno sa još tri opštine učestvuje i opština Vr-
bas, održan je sastanak lokalne Radne grupe za izradu prostornog plana 
snabdevanja toplotnom energijom. Na sastanku su bili  predstavnici orga-
nizacija koje u ime Vlade Švajcarske realizuju ovaj projekat u Srbiji.

Podrška preduzetnicima u Kuli
• U cilju povećanja zaposlenosti kroz razne mere aktivne politike zapo-
šljavanja, iz budžeta opštine Kula izdvojeno je 15,2 miliona dinara.

Povodom realizacije lokal-
nog akcionog plana za za-
pošljavanje za 2020. godinu, 
održana je sednica Saveta za 
zapošljavanje opštine Kula. 
Ovim planom su predviđe-
ne mere aktivne politike za-
pošljavanja putem raznih 
programa, čiji je cilj da po-
većaju zaposlenost, kao i da 
pruže podršku preduzetnici-

ma i poljoprivrednicima. Za 
ove potrebe je iz opštinskog 
budžeta izdvojeno ukupno 
15.200.000 dinara. Šef Kan-
celarije za lokalni ekonom-
ski razvoj opštine Kula, Miloš 
Danilov, detaljno je obrazlo-
žio mere aktivne politike za-
pošljavanja. On je istakao da 
će pored mera koje se realizu-
ju svake godine (javni radovi, 

stručna praksa, obuke za za-
pošljavanje i samozapošljava-
nje, SEED programa, podrš-
ka pri samozapošljavanju za 
mlade do 30 godina i žene) 
ove godine biti ostvarena po-
drška preduzetnicima koji za-
počinju biznis kroz besplat-
ne računovodstvene usluge i 
pravnu pomoć. Prema reči-
ma Damjana Miljanića, pred-
sednika opštine Kula, pored 
sredstava koje je u iznosu od 
15.200.000,00 dinara obez-
bedila opština Kula planira-
no je da se od NSZ obezbe-
di još 1.100.000,00 dinara za 
ove potrebe.

Pored članova Saveta za za-
pošljavanje i predsednika op-
štine Kula, Damjana Milja-
nića, sednici su prisustvova-
li članovi Saveta za privre-
du, kao i lokalni preduzetni-
ci.                                        M.V.

Obeležen  Dan
državnosti SrbijeRekonstruisanje javnih objekata

Adaptacija je u martu

“Vlada Švajcarske odobrila je 1,6 miliona franaka za op-
timizaciju javnih objekata, odnosno škola i predškolskih 
ustanova u opštini Vrbas. Postupak adaptacije trebalo bi 
da počne u martu kada će biti raspisan tender”, najavio 
je predsednik opštine Vrbas, Milan Glušac.

Opštinsko veće je na posled-
njoj sednici razmotrilo liste 
kandidata konkursne komi-
sije o sprovodenom javnom 
oglasu za postavljenje načel-
nika Opštinske uprave Kula i 
donelo Rešanje o postavljenju 
načelnika Opštinske uprave. 
Konkursnu dokumentaciju 
su predala dva lica i nakon 
razgovora sa kandidatima 
konkursna komisija na čelu 

sa Dobrilom Kalezić Pindo-
vić, utvrdila je pitanja koja 
su postavljena kandidatima i 
po završetku ocenjivanja Be-
ronja Čedomir je dobio bo-
lju ocenu i Opštinsko veće je 
donelo Rešenje o postavlje-
nju Beronje na mesto načel-
nika Opštinske uprave Kula, 
na period od pet godina.

                                  
                                        M.V.

Čedomir Beronja novi
načelnik OU Kula
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Samostalni sindikat Srbije 
je za to da trgovaci ne rade 
nedeljom. Međutim svi su 
izgledi da država ne podrža-
va ovo rešenje.„Naša istraži-
vanja pokazuju da 97 odsto 
građana Srbije podržava da 
se ne radi nedeljom...“ izjavio 
je za medije Duško Vuković, 
potpredsednik Saveza samo-
stalnih sindikata Srbije, tvr-
deći da bi se ovom zabranom 
u stvari približili poštovanju 
Zakona o radu po kome je ne-
delja dan za odmor.Sindikat 
nema saznanja da poslodavci 
zaposlenima više plaćaju rad 
nedeljom.Ranka Savić pred-
sednice ASNS, kaže:“Pokre-
nućemo narodnu inicijativu 
i sakupljati potpise građa-
na.Mora da postoji neki di-
jalog, neki kompromis. Da 
se neke nedelje radi ili da se 
skrati radno vreme nedeljom, 
po Zakonu o radu nedelja se 

plaća isto kao i svaki drugi 
dan. A čak i da se plaća više, 
osnovica je toliko niska da 
bi to povećanje bilo smešno. 
Plata u trgovini je 30.000 di-
nara. Radnici rade nebrojene 
prekovremene sate od kojih 

ne vide ni dinara“, ističe Savić, 
tvrdeći da ljudi prosto ne žele 
da rade u takvim uslovima, 
a pošto i ovako ima manjka 
radnika, situacija će biti još 
gora od 1. marta kada stupe 

na snagu olakšice za odlazak 
radnika u Nemačku.Ona isti-
če i da je u razgovoru sa di-
rektorima i vlasnicima trgo-
vinskih lanaca dobila uvera-
vanja da upravo zbog manjka 
radne snage i njima odgovara 

da se ne radi nedeljom.„Neće 
biti nikakvog otpuštanja kao 
što pričaju, jer nemaju koga 
da otpuste“, poručuje Savić.

PRIVREDA I POLJOPRIVREDA

Povodom predloga da trgovine ne rade nedeljom

Trgovci na Zapadu ne rade vikendom
• Iako je Samostalni sindikat Srbije za ovakav predlog da trgovine ne rade 
nedeljom, izgleda država ne podržava ovo rešenje. Plata je u trgovinama oko 
30.000 dinara.

Naknada za odvodnjavanje

Finansiranje poljoprivrede
iz EU fondova

Radionica je 
realizovana za-
jedničkim ak-
tivnostima LAG 

„Panonski fija-
ker“ i LAG „Srce 
Bačke“. Jagoda 
Кočić, menadžer 
LAG „Panonski 
fijaker“ zainte-
resovane je in-
formisala o do-
maćim i EU fon-
dovima koji im 
stoje na raspola-
ganju i skrenula 
pažnju na neke 
od tekućih pro-
blema sa kojima 
se aplikanti su-
sreću u procesu konkurisanja.

Prezentacija „Mogućnosti 
finansiranja“ imala je za cilj 
da informiše zainteresovane 
o aktuelnim pozivima i pro-
gramima finansiranja iz na-
cionalnih i evropskih fondo-
va, kao i da im pomogne da 
prevaziđu poteškoće prili-
kom formulisanja i podnoše-

nje projektih predloga.Bojan 
Кovač, menadžer LAG “Srce 
Bačke” najavio je slične radi-
onice i u drugim naseljenim 
mestima opština Кula i Vrba-
s(u gradu Vrbasu je već odr-
žana) i pozvao sve zaintere-
sovane građane da se aktivno 
uključe u rad LAG-a.

                                     M.V.

• Svrha uzorkovanja je određivanje sadržaja mineralnog azota u zemljištu 
(nitratni + amonijačni) na osnovu čega se daje preporuka za đubrenje azot-
nim đubrivima, koje se radi 7 – 10 dana pre prve prihrane ozimih useva ili 
pre setve jarih useva.

Saveti PSS Vrbas

Uzorkovanje zemljišta za đubrenje
na bazi N - min metode

Prosečan uzorak površine 
parcele zavisi koliko je par-
cela ujednačena po plodno-
sti, nadmorskoj visini, nagi-
bu i boji. Na ujednačenoj naj-
veća površina iznosi 15 do 20 
ha (26,1 do 34,8 kj), a na ne-
ujednačenoj parceli 5 do 10 
ha (8,7 do 17.4kj). Na parceli 
sa neujednačenom nadmor-
skom visinom jedan prosečan 
uzorak uzima se iz depresije, 
a drugi sa uzvišenja. Prose-
čan treba da se sastoji od 15 
do 25 pojedinačnih uzoraka, 
uboda sondom, koji su ravno-
merno raspoređeni. Može se 
uzeti i manji broj uzoraka, ne 
manje od pet. Uzorci se uzi-
maju specijalnom sondom po 
slojevima od 30 centimeta-
ra. Kod jarog ječma i povr-
ća uzimaju se sa dubine 0 do 
30 cm i 30 cm do 60 cm. Kod 
ozimog ječma, ozime pšeni-
ce, uljane repice i soje uzima-
ju se od 0 do 30 cm,  30 do 60 

cm i 60 do 90 cm. Kod ku-
kuruza, šećerne repe i sun-
cokreta od 0 do 30 cm, 30 
do 60 cm, 60 do 90 cm i 90 
do 120 cm, masa prosečnog 
uzorka je oko 5oo grama.Tre-
ba ih čuvati i transportovati 
na temperaturi do 4 stepe-
na C. Analizu obaviti odmah 
posle uzorkovanja, najkasni-
je za 7 dana. Ako se uzorci 
drže na višoj temperaturi od 
navedene, analiza će poka-
zati veću količinu mineral-
nog azota od one koja se na-
lazila u zemljištu u trenutku 
uzorkovanja, pa će data pre-
poruka za đubrenje biti po-
grešna. N-min metodu čini 
određivanje, rezervi rezidu-
alnog azota u profile zemlji-
šta u zoni rasprostiranja ko-
renovog sistema rano u pro-
leće (Nrezid.), mineralizuju-
će sposobnosti zemljišta u ve-
getacionom periodu gajenog 
useva, merene na ugaru, bez 

đubrenja (Nmin), usvojenog 
N biološkim prinosom (Nu) i 
potreba gajenog useva za azo-
tom (Nđ), koja se izračunava 
iz razlike ukupnih potreba 
useva za N umanjenih za zbir 
rezerve rezidualnog azota i 
mineralizujuće sposobnosti 
zemljišta. Osnovna jednači-
na za potrebe N đubrenja, Nđ 
= Nu - (Nrezid. + Nmin). Ko-
ličina azota vrlo je promen-
ljiva, zavisi od plodnosti ze-
mljišta, količine zaoranih že-
tvenih ostataka i sadržaja or-
ganske materije,  preduseva i 
njegovog prinosa i đubrenja 
azotom, osnovnog đubrenja 
i klimatskih faktora i speci-
fična je za svaku parcelu. Za-
visi od tipa zemljišta, načina 
njegovog iskorišćavanja, tem-
perature, vlažnosti i sadržaja 
vode u  njemu.

Dipl.ing. Vladimir Rankov

UGS Nezavisnost

Zoran Stojiljković, predsednik UGS Nezavisnost, poručio 
je da su oni principijelno za to da se usaglase radne i po-
rodične obaveze, ali i obezbedi da rade nužne institucije, 
pa i trgovine.„To znači da trgovine ne rade dve ili tri nede-
lje u mesecu, a da mreža prodavnica obezbedi da građani 
ipak mogu da se snabdeju, jer ljudi imaju puno obaveza 
radnim danima, pa i subotom. Naravno, treba obezbediti i 
pravo na uvećanu zaradu za ljude koji hoće da rade nede-
ljom. Ali priču da treba da radimo 24 sata dnevno sedam 
dana u nedelji ne podržavamo“, poručio je Stojiljković.

• Nedavno je u Kuli u prostorijama LAG „Srce 
Bačke“ održana radionica za poljoprivrednike i 
preduzetnike o mogućnostima finansiranja kroz 
nacionalne i EU fondove.

Prva rata stiže

„JVP “Vode Vojvodine” ne-
davno je podsetila obvezni-
ke da se naknada za odvod-
njavanje za fizička lica pla-
ća akontativno, u četiri rate. 
Prva rata trebala je da sti-
gne15. februara, druga 15. 
maja, treća 15. avgusta, a po-
slednja dospeva 15. novem-
bra. Iznos naknade je isti kao 
i prošle godine i obveznici su 
dužni da je plaćaju akontativ-
no na osnovu rešenja iz 2019. 
godine, bez obzira na to da li 
će rešenja biti dostavljena do 
navedenih datuma.Za svaki 

dan kašnjenja obračunava se 
zakonski propisana kamata.
Pre slanja ovogodišnjih reše-
nja JVP “Vode Vojvodine” će 
od Republičkog geodetskog 
zavoda preuzeti najnovije po-
datke koji služe kao osnov za 
izdavanje rešenja.Za pitanja u 
vezi sa naknadama za odvod-
njavanje za fizička lica, zain-
teresovani mogu da se obra-
te Korisničkom servisu JVP 

“Vode Vojvodine” na bespla-
tan broj telefona 0800/21-21-
21 ili imejlom na adresu kori-
snik@vodevojvodine.rs.
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Ljudi koji ne 
treba da budu 
zaboravljeni

S obzirom da je u prošlom 
broju Bačka Press posvetio 
priču o Crvenom krstu i Cen-
tru za fizičku kulturu „Drago 
Jovovoć“, koji svakog radnog 
dana obezbeđuju tople obro-
ke za oko 160 korisnika, sma-
trali smo da ne bi bilo praved-
no, a da ne ispričamo i priču 
o tome kako Metodistička cr-
kva u Vrbasu  već šestu godi-
nu organizuje narodnu kuhi-
nju subotom, a korisnici su u 

mogućnosti da ponesu topli 
obrok i za nedelju.

O svemu tome  godinama 
brine Dragan Trajčevski sve-
štenik vrbaske Metodističke 
crkve koji  sa pet i šest volon-
tera uspeva tako da obezbedi 
preko osamdeset litara kuva-
nog jela za preko pedeset ko-
risnika i to svakog vikenda 
kada inače ne radi kuhinja 
Crvenog krsta. „Imali smo 
neki skroman prostor i  po-

trebne higijenske 
standarde i na-
pravili smo na-
rodnu kuhinju 
koja radi od no-
vembra do apri-
la, jer preko leta, 
mnogi korisnici  
nađu poslove i ne 
iskazuje se veća 
potreba za ku-
hinjom.

Tokom godine 
obezbeđujemo 
kuvana jela za  
korisnike, koji 
su različitih ve-

roispovesti i  ne samo iz Vr-
basa, nego i šire okoline“, pri-
ča sveštenik.

Dodajući da je prošle go-
dine započeta gradnja nove 
zgrade narodne kuhinje u 
dvorištu crkve uz najveću 
pomoć Nemačke i državne 
Evangeličke crkve iz Bajerna.
Trajčevski kaže da se čulo za 
njihovu humanitarnu aktiv-
nost u Evropi i među evrop-
skim crkavma sa kojima su 
umreženi i tako se dobijaju 
izvesna sredstva za ove na-
mene. “Smatramo da je važ-
no pružiti ruku u nevolji svi-
ma, da se ljudi osete ljudima, 
da ne budu zaboravljeni i u 
tome je naš mali skromni do-
prinos“, poručuje Trajčevski, 
koji kaže da sarađuje i sa svet-
skom bankom hrane i na taj 
način se obezbeđuju izvesni 
prehrambeni artikli. Tokom 
jeseni u vreme bogosluženja 
na dan zahvalnosti Metodi-
stička crkva iz Pivnica im je 
uručila sopstvene darove i 

tako im pomažu.“Gradimo 
novi objekat u dvorištu cr-
kve gde će biti opremljena 
moderna kuhinja i trpezari-
ja za narodnu kuhinju i pro-
stor za rad naših službenika, 
tako da ćemo biti u moguć-

nosti da pružimo bolje uslove 
za naše korisnike“, kaže Traj-
čevski, koji na pitanje koliko 
ova crkva ima vernika, kaže 
tridsetak što je daleko manji 
broj od onih kojima se pru-
ža ruka spasa u nevolji.

Metodistička crkva u Vrbasu obezbeđuje vikendom besplatne tople obroke

• „Narodna kuhinja koju organizuje-
mo šest godina je samo naš mali doprinos 
ljudima u nevolji, da osete da nisu zabo-
ravljeni. Nije važno da li su korisnici na-
rodne kuhinje naši vernici, bitno je obez-
bediti im topli obrok vikendom i pomo-
ći svakom čoveku kada je najteže“, kaže 
Dragan Trajčevski sveštenik Evangeličko 
metodističke crkve u Vrbasu.

Dobar glas daleko se čuje

„Za našu humanitarnu aktivnost koja se ogleda u obez-
beđenju toplih obroka ljudima u nevolji čulo se daleko. 
Naravno mi jesmo u kontaktu sa drugim crkvama u Evro-
pi, tako da će nam najvećim delom u realizaciji projekta 
izgradnje nove narodne kuhinje u Vrbasu, pomoći držav-
na Evangelička crkva iz Bajerna iz Nemačke“, kaže sve-
štenik Trajčevski.

Dragan Trajčevski, sveštenik

Izgradnja nove narodne kuhinje 
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Turijska kobasica druga u Šidu

• Sivac je, uz nadaleko 
poznati Festival akusti-
čarske muzike, popular-
ni FAMUS, od 1. febru-
ara poznat i kao doma-
ćin „Čvarak festa“. Izu-
zetno prijatno vreme za 
ovo doba godine i sjaj-
no osmišljena manife-
stacija privukli su broj-
ne kako ekipe, tako i 
posetioce. 

Svake godine drugog viken-
da u februaru mesecu, održa-
va se u Šidu smotra na kojoj 
mesari iz Srema i okoline po-
kazuju svoja umeća kroz ra-
zličita takmičenjima. Takmi-
čenje u izradi domaće koba-

sice, na kom su se oprobali i 
momci iz Turije, brojalo je 32 
ekipe, a tim Udruženja „Ko-
basicijada“ iz opštine Srbo-
bran osvojio je drugo mesto. 

„ Mi pravimo kobasicu po tra-
dicionalnoj recepturi koja se 

ne menja. Sudije na ovakvim 
takmičenjima se s godinama 
menjaju, ali naša receptura 
ostaje ista nevezano za to ka-
kav ukus voli onaj ko joj sudi. 
Tokom februara ‘Turijska ko-
basicijada’ obilazi brojna me-
sta u Vojvodini, gde  promo-
višemo  našu manifestaci-
ju. Naša na daleko  čuvena 
manifestacija Turijska Ko-
basicijada će trajati tri dana, 
a centralni deo biće održan 
u subotu 29. februara kada 
će biti izneta najduža koba-
sica na svetu od 2.036 meta-
ra“, rekao je za srbobran.da-
nas, Vojislav Mirković , koji 
je u Udruženju „Kobasicija-
da“ već 25 godina.

Prvi “Čvarak fest”

Ekološki pokret Srbobran 
podneo je prijavu za zagađe-
nje reke Krivaje. Oni su usta-
novili da se biljni i životinjski 
svet u ovoj reci ugrožava oti-
canjem osoke iz laguna farme 
svinja Extra farm na subotič-
kom putu.Pre deset dana na 
lice mesta izašla je pokrajin-
ska inspekcija za vodoprivre-
du. Uzorkovana je voda i dat 
je nalog da se pod hitno sani-
ra mesto odakle osoka iz la-
guna otiče u Krivaju.

Krajem januara, takođe po 
prijavi, došao je pokrajinski 
inspektor za zaštitu životne 
sredine da ispita navode o 
ugrožavanju životne sredi-
ne od strane farme svinja na 
subotičkom putu jer se oso-
ka ispušta na zemljište koje 
se katastarski vodi kao po-
ljoprivredno.

DTD je odmah preduzeo 
naložene mere od strane vo-
doprivredne inspekcije i zatr-
pao mesto proboja i oticanja 

osoke u Krivaju. „ Zahvalju-
jemo se svima na brzoj i ko-
rektnoj akciji. Sada očekuje-
mo još republičku poljopri-
vrednu inspekciju i njihove 
dalje naloge“, reči su Draga-
na Kurjačkog, predsednika 
Ekološkog društva Srbobran.

On je dodao da je „bitno da 
više nema prelivanja osoke u 
Krivaju osim mogućnosti da 
se direktno upumpava cevi-
ma ili da nivo osoke toliko 
naraste da preliva nasipe.

No, to sad možemo lako 
kontrolisati jer je maltene 
napravljen put oko cele far-
me da se može i peške i ko-
lima sve obići bez problema 
što ćemo i činiti.

Molimo sve građane da 
ukoliko primete negde da po-
stoji ulivanje osoke u Kriva-
ju, odmah nas obaveste kako 
bi smo mogli da reagujemo“, 
poručuju iz Ekološkog pokre-
ta Srbobran.                     

                                         S.N.

Protiv zagađivanja Krivaje

Čitav centar Sivca 
mirisao je na čvar-
ke, a svoje umeće u 
spremanju ovog voj-
vođanskog specijal-
teta demonstrira-
lo je više od 50 ekipa, 
od kojih je jedna bila iz 
mađarskog grada Kaloča, 
sa kojim je Kula grad pobra-
tim, tako da je prvi „Čvarak 
fest“ imao i međunarodni ka-
rakter. Čvarak fest je bila ide-
ja čelnog čoveka sivačke Me-
sne zajednice Bobana Damja-
novića koji nije skrivao zado-
voljstvo onim što je ponuđe-
no građanima ne samo Sivca, 
već i susednih mesta. -Ideja 
da organizujemo takmičenje 
u spremanju čvaraka u Sivcu 
je sasvim opravdana, jer su 
Sivčani poznati kao dobri uz-
gajivači svinja, a da smo po-
godili, svedoči činjenica da 
je prijavljena 51 ekipa, što je 
ubedljivo najveći broj ekipa 
na nekom festivalu čvaraka 
u Srbiji. Poslužilo nas je i vre-

me, 
tako 

da veru-
jem da svi uživaju – rekao je 
sekretar Mesne zajednice Si-
vac Boban Damjanović. Svo-
jim prisustvom, značaj ma-
nifestaciji dao je i predsed-
nik opštine Kula, Damjan 
Miljanić. -Sama ideja je bila 
odlična, a kad je ideja odlič-
na, a organizacija još bolja, 
onda je to garancija da mani-
festacija postane tradicional-
na. Prema broju učesnika, već 
sada je nadmašila sve slične 
događaje i plasirala se u sam 
vrh ovakvih dešavanja u Sr-
biji, rekao je predsednik op-
štine Kula Damjan Miljanić. 
Žiri je imao težak zadatak da 

odabere tri najbolja uzorka, i 
nakon zaista temeljnog rada 
odluka je sledeća: treće me-
sto i nagradu od 10 hiljada di-
nara dobila je ekipa „Pobra-
timi“ iz Kule, drugo mesto i 
20 hiljada dinara ekipa „Ki-
kela“ iz Sivca, a prvo mesto i 
30 hiljada dinara, odnosno 
najbolji čvarak imala je eki-
pa „Amidžić“ iz Sivca. Ina-
če, prvi „Čvarak fest“ je odr-
žan uz svesrdnu podršku lo-
kalne samouprave i Turistič-
ke organizacije opštine Kula, 
a uz to su posetioci mogli da 
probaju i kupe sveže čvarke 
suhomesnate proizvode i sve 
ono što prati ovakve manife-
stacije. Takođe, za njih je bio 
priređen i prigodan kultur-
no-umetnički program, tako 
da je prvi „Čvarak fest“ u Siv-
cu ispunio sva očekivanja i 
već sada jasno stavio do zna-
nja da će biti manifestacija po 
kojoj će se Sivac prepoznavati.                         

 
                                       M.V.

Nedavno smo zabeležili ove 
snimke u samom centru gra-
du u pasažu ulice Gustava Kr-
kleca u Vrbasu, kontejner ne 
samo da je bio prepun, nego 
je okolo zakrčen smećem koje 
se baca i oko kontejnera.

Smeće se baca i duž celog 
ovog kratkog pasaža u uli-
ci gde su smešteni butici, je-
dan restoran i nove građevine.

Ova ulica je žila kucavica 
svih koji dolaze sa Autobuske 
stanice i prolaze ovuda, bilo 

da idu u kupovinu ili štenju. 
Jasno nam je da radnici koji 
održavaju komunalnu hugi-
jenu grada ne mogu sve ovo 
da isprate, posebno ne mogu 
da „očiste“ naše navike  da 
bacamo smeće pored luksu-
zne zgrade - izbacimo u jedan 
ćošak  da tako stoji, a da ne 
pričamo o tome da ne može-
mo, izgleda, nikako da se na-
učimo da ne bacamo smeće 
svuda- gde stignemo, pored 
i oko kontejnera?! 

Da li je ovo naša nebriga 
ili naše lice?

Naše naravi

Miris čvaraka u Sivcu Ekološki pokret Srbobran

• Nedavno je bila zagađena Rekavica u Srbobra-
nu, na to je ukazao Dragan Kurjački iz Ekološkog 
pokreta Srbobran. Krivaja je bila očigledno zaga-
đena, voda je bila  neobičnog izgleda i zapenuša-
va, a oko reke se širio neprijatan miris osoke.



NAZIV7 www.okonas.info 20. februar 2020.HRONIKA

Opština Mali Iđoš je u sa-
radnji sa Agencijom za bez-
bednost saobraćaja dodelila 
105 dečijih auto sedišta rodi-
teljima koji žive na teritoriji 
opštine i organizovala obu-
ku za njihovu pravilnu upo-
trebu. Opština Mali Iđoš ku-
pila je i dodelila 90 sedišta, a 
Agencija za bezbednost sao-
braćaja 15 sedišta za decu, te-
žine od 9 do 36 kg. Predstav-
nik Agencije za bezbednost 
saobraćaja Branko Stamato-
vić govorio je roditeljima o 
stradanju dece u nezgodama 
i značaju pravilnog korišće-

nja dečijih auto sedišta. Sta-
matović je istakao da je od de-
setoro dece koja su poginula 
u saobraćajnim nezgodama 
u 2019. godini, njih 7 strada-
lo kao putnik u automobilu. 
Upravo zato, ovakva akcija 
koju su zajednički organizo-
vale Opština i Agencija ima-
la je za cilj povećanje upotre-
be dečijih auto sedišta i pro-
menu svesti kod roditelja koji 
treba da prihvate činjenicu o 
neophodnoj i pravilnoj upo-
trebi dečijih auto sedišta kada 
se mališani prevoze.

Neophodna pravilna 
upotreba

 Auto školu vodi žena
Auto centar “4x4” – Srbobran i Vrbas

Andreja Popović je jedna 
vredna i svakako sposobna 
žena, vlasnica auto škole za 
obuku vozača i istovremeno 
instruktorka.
Auto škola koja inače posto-

ji više od deceniju ima sedište 
i moderno opremljenu učio-
nicu za teorijsku obuku u Sr-

bobranu,a od nedavno ima 
i kancelariju u glavnoj ulici 
u Vrbasu.
Andreja ima saobraćajanu 

školu, ali i licenciranu dozvo-
lu za obuku vozača. Nekako 
joj je izgleda sudbinski bio 

predodređen ovaj posao s ob-
zirom da joj suprug decenija-
ma u ovom poslu, tako da joj 
je škola porodični biznis od 
kojeg živi.

S obzirom da u gradu ima 
još auto škola i da je konku-
rencija velika, kuriozitet  nje-
nog auto centra, koji trenut-

no ima 21 polaznika je i sa-
vremen vozni park (ganc novi 
citroen 3, mercedes golf 5 i fi-
jat punto) na kome se pola-
znici uče da voze. Tu su i  vi-
soko profesionalni  instruk-
tori i stručan predavač  teo-

rijskog dela nastave, profe-
sor Dragan Koprivica. „Ima-
mo savesne i vrsne vozače in-
struktore, teorijski deo naši 
polaznici obavljaju u učioni-
ci u Srbobranu i mi ih dovo-
zimo do učionice i vraćamo, 
zavisno od toga da li  dolaze 
sa strane.

Naš zaštitni znak je i dobar 
vozni park za obuku,  nedav-
no smo kupili potpun nov ci-
troen 3, i ja  s obzirom da ra-
dim kao instruktorka, taj po-
sao sa polaznicima mogu da 
obavljam na dva jezika  na 
srpskom i mađarskom.

Biti vlasnik auto škole nije 
lako, pritiska birokratija, na-
meti su veliki, ali se trudimo 
da ponudimo najsavršeniju, 
najkvaliteniju obuku na ovim 
prostorima, jer od ovoga i ži-
vimo“, kaže Andreja.

Interesovanja za školu ima 
jer svakako mladi su najviše 

zainteresovani za obuku, ali 
ima i onih srednjih godina  
koji uzimaju dopunske časo-
ve da bi se osposobili i posta-
li  dobri vozači.

Podeljena dečija auto sedišta u Iđošu

• Od desetoro dece koja su poginula u saobraćaj-
nim nezgodama u 2019. godini u Srbiji, njih 7 stra-
dalo je kao putnik u automobilu.

• Na čelu Auto škole je Andreja Popović, koja je istovremeno vlasnica i in-
struktorka. Auto centar „4 X 4“, je auto škola u kojoj se vrši obuka za stica-
nje B kategorije, sa kancelarijama u Vrbasu i Srbobranu.

Ponosna na novi auto za obuku

„Nedavno smo kupili za auto školu novi citroen 3, tako da smo poboljšali ovim uslove za 
obuku naših klijenata. Ponosna sam na taj auto. Kupili smo ga zahvaljući učešću na kon-
kursu preko donacije „Prosperitati“ koja se dobija iz Mađarske. Prvi put sam na tome 
učestvovala ove godine i dobila sredstva stim što sam morala da obezbedim 25 posto svo-
jih sredstva da bih dobila donaciju. Nisam očekivala da ću dobiti ovu podršku, prijat-
no sam iznenađena, ali eto oni daju sredstva mladim ljudima preduzetnicima, dovolj-
no je bilo da ste godinu dana u nekom poslu. Novi auto će osavremeniti naš vozni park“, 
kaže Andreja.

Na osnovu projekta jav-
no-privatnog partnerstva, 
koji je dobio zeleno svetlo 
Skupštine opštine na posled-
njoj sednici u 2019. godini, u 
opštini Srbobran u nared-
ne dve do tri godine biće re-
konstruisano i rehabilitovano 
više od 70 odsto puteva, par-
king mesta i autobuskih sta-
jališta. Podršku ovom poslov-
nom aranžmanu pružila je i 
Vlada Srbije, što je bio jedan 
od preduslova da se krene u 

projekat. Prema već utvrđe-
nom planu i spisku pozicija 
koje moraju biti rekonstrui-
sane, u Srbobranu će biti ure-
đeno 66 ulica, u Nadalju 17, a 
u Turiji 12 ulica. Putevi u uli-
cama su rađeni sedamdesetih 
i osamdesetih godina prošlog 
veka i njihov životni vek je 
prošao. Deo sredstava obez-
beđen je  iz budžeta opštine 
Srbobran, a deo  iz sredstava 
budžeta Srbije.

Uređenje 95 ulica
Proces rehabilitacije ulica u Srbobranu 

• Opština Srbobran uspostavlja javno-privat-
no partnerstvo za projekat uređenja putne infra-
strukture.
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Za starački dom postoji uvek lista čekanja – interesovanje iz godine u godinu  sve veće

Ubrzan tempo života, trka 
za novcem, borba za egzisten-
ciju  ili možda otuđenost, uči-
nili su to da je starima draže 
da vreme provedu u starač-
kom domu nego sa svojom 
porodicom.

Za većinu ljudi, ne tako dav-
no, naročito u manjim sre-
dinama, gerontološki centri 
nisu bili “popularni”. Tamo je 
išao samo onaj ko nema “nig-
de nikoga”. Bilo je sramota 
da pored žive dece i rođaka 
stariji ljudi budu smešteni u 
ustanove za smeštaj starijih 
osoba.

Međutim, sada se za ovakve 
ustanove odlučuju ljudi koji 
imaju velike porodice, braću, 

sestre, decu, unuke… Uglav-
nom kažu da ne žele da budu 
na smetnji, već  žele vreme da 
provode sa svojim vršnjacima.

Jedan bračni par u poznim 
godinama, ostavio je deci 
stan, a svoje utočište našao 
u gerontološkom centru. Bili 
smo u poseti Gerontološkom 
centru u Kucuri i razgovara-
li sa štićenicima, koji su nas 
u svoj dom rado primili, svi 
su bili raspoloženi za razgo-
vor, od osoblja do štićenika. 
Bila je prijatna, porodična 
amosfera.

Njih 35 funkcioniše zaista 
kao jedna velika porodica. 
Imaju svakodnevne aktiv-
nosti, tombolu, kviz, šetnju, 

druženja… Njihove životne 
priče su različite, a pričaju ih 
sa puno osećaja i sete. Ipak 
svi sa kojima smo razgovara-
li, odavali su utisak srećnih i 
zadovoljnih ljudi.  

Dušan Mišković (85) 
iz Srbobrana u Ge-
rontološkom cen-
tru u Kucuri 
je dve godine. 

“Ostao sam sam 
i rešio da osta-
tak života pro-
vedem u Geron-
tološkom centru.

Ovde nam je 
sve zagarantova-
no, kuvani  obro-
ci, lekari... Sve je či-
sto i uredno. Sa rođa-
cima sam sklopio ugovor 
o doživotnom izdržavanju, 
oni me obilaze, a za prazni-
ke rado idem u Srbobran.

Nije mi palo teško da do-
đem ovde. Odlučio sam, jer 
sam ovde mirniji, a sve mi 
je pruženo. Lepo provodim 
dane i preporučio bih svima 
koji se dvoume, da je dobro 
živeti među svojim vršnjaci-
ma“, kaže Dušan.

Drago Kekić (74) svoj mir 
našao je u ovoj ustanovi. Nije 
mu bilo lako jer je izbeglo lice 
i godinama je boravio po ko-
lektivnim centrima.

Od porodice nažalost mu 
niko nije živ. „Uslovi su ovde 
jako dobri, a ja sam ovde na-
šao svoj mir.

Volim da slikam i pravim 
razne predmete. Izlagao sam 
na mnogim izložbama i sa 
ponosom predstavljao naš 
Gerontološki centar“, priča 
Drago pokazujući nam slike 
i radove koje krase prostor  
objekta u kojem štićenici žive.

Đuro Cvjetičanin (74), je od 
2003.godine u Vrbasu, izbe-

gao je iz Hrvatske. U Geron-
tološkom centru u Vrbasu ži-
veo je 12 godina, a poslednje 

četiri godine je u objektu ove 
ustanove u Kucuri. „Svi se 
slažemo, družimo se i ima-
mo razne aktivnosti. Volim 
da vodim igru tombole koju 

svakodnevno imamo, a pord 
toga organizujemo kvizove, 
igramo šah, karte, domine... 
Od svoje 18 godine sam traj-
no nesposoban, ostao sam 
sam i nemam nikoga, a lju-
di u centru su moja familja“, 

kaže Đuro. Gerontološki cen-
tar Vrbas ima dva objekta je-
dan u gradu sa 90 mesta, a 
drugi u Kucuri od 35. Kapa-
citet  je popunjen maksimal-

no i postoji lista čekanja. 
Korisnici ovog centra 

su iz raznih krajeva, 
osim iz okolnih me-

sta ima ih iz Novog 
Sada, Inđije, Ža-
blja,Loznice…. 
Cene su uglav-
nom prihvatlji-
ve. Za nezavi-
sne štićenike na 
mesečnom nivou 

cena je 23.578 di-
nara, za poluzavisne 

25. 838, dok je za zavi-
sne štićenike 34. 309 di-

nara. “Interesovanje je sve 
veće, čak i kod Vrbašana.

Vrlo često dolaze na infor-
mativni razgovor i to bez pre-
drasuda.

Štićenici su zadovoljni i 
imaju sve uslove, što je naj-
bitnije. Lekarsku negu , tople 

obroke… Trenutno radimo 
projekat za proširenje objek-
ta i nadam se da ćemo dobiti 
sredstva”, kaže Radmila Mu-
sić, direktorka Gerontološ-
kog centra Vrbas.

Bez predrasuda
u starački dom
• Sve više starijih ljudi odluči se da treće doba provede 
“među svojima” u starčkom domu. Objekata za smeštaj 
starijih osoba je sve više, i pored toga uvek se traži mesto 
više, jer su kapaciteti 100 odsto puni.  Nekada je samo u 
većim gradovima bilo ovakvih smeštaja, a sada ih ima i u 
nekim  selima, možda zato što kod nas svaki peti stanov-
nik ima više od 65 godina.

Đuro Cvjetičanin

Drago Kekić 

Dušan  Mišković
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Celovečernji koncert
Šesta godišnjica vrbaskog Gradskog hora

Hor „Bački pevači“ Kultur-
nog centra Vrbas, povodom 
šeste godišnjice od osniva-
nja održao je sada već tradi-
cionalni celovečernji koncert.

Gosti večeri bili su dečiji 
hor „Mali bački pevači“ kao 
i novoosnovani Gradski orke-
star Kulturnog centra Vrbas. 
Ovoga puta Hor se po prvi 
put predstavio publici kroz 
kanonsko pevanje, a zatim 
kroz duhovne i srpske pesme. 
Celovečernji koncert obeleži-
le su i  dve premijere. Po prvi 
put dečiji hor izveo je deo mj-
uzikla “Džez buba”, a prvi put 
je pred publikom svirao ne-
davno osnovan Gradski orke-

star Kulturnog centra Vrbas.
Dirigent  hora  Jelena Alek-

sić, pozdravila je sve prisut-
ne i zahvalila se opštini Vrbas 
na podršci. Učešće u organi-
zaciji uzeli su Gimazija „Žar-
ko Zrenjanin“ Vrbas, Kultur-
ni centar Vrbas, udruženje 
gradjana „Muzika na kub“. 
I ovoga puta uručene su za-
hvalnice pojedincima, usta-
novama i preduzećima koji su 
na neki način pomogli rad-
Gradskog hora.

Dirigentica je za naredni pe-
riod  najavila “horski mara-
ton”, jer će hor svakog mese-
ca održati po jedan koncert. 
Prvi sledeći koncert najavljen 

ja za Dan žena, 8.marta.
Ovaj godišnji koncert je bio, 

kao i svake godine, humani-
tarnog karaktera. Ove godine  
prikupljeni novac biće pro-
sleđen Uduženju koje radi na  
zbrinjavanju pasa lutalica. 

“Mali bački pevači”, deči-
ji hor KC Vrbas, aktivno se 
sprema za nastup u Nemač-
koj, poziv su dobili od diri-
gentice Angelike Schmalba-
ch, koja je prošle godine prili-
kom boravka u Vrbasu imala 
priliku da čuje vrbaski dečiji 
hor. Inače “Mali bački peva-
či” spremaju i mjuzikl “Džez 
buba”. “Naš novi i prvi kore-
petitor je Borislav Kuga, ina-

če član benda Ničim izazvan. 
Sa njim planiramo da zavr-
simo mjuzikl ‘Džez buba, za 
koji nam je opština i doni-
rala sredstva za muzičke in-
strumente. U mjuzikl će biti 
uključeni i bubnjari Dra-
goljuba Đuričića, a za reali-
zaciju scene i kostima će nam 
pomoći Školica-crtica”, rekla 
je dirigentica Jelena Aleksić.

Dečiji hor gostuje u Nemačkoj

Osnovan Gradski 
orkestar KC Vrbas
U Vrbasu je u okviru 
Kulturnog centra ne-

davno osnovan Gradski 
orkestar. Orkestar čine 

mladi muzičari, a  umet-
nički rukovodilac orkes-

tra je Ivana Grujičić.

Prvi dobitnici pesničke 
nagrade “Milan 
Dunđerski”

NTC radionice u Vrbasu i Kuli

• Pesnička nagrada „Milan Dunđerski” koju je prošle godi-
ne ustanovila Narodna biblioteka Srbobran, biće dodeljena 
po prvi put, 22. februara.

Ideju za uspostavljanje nagrade 
koja će nositi ime srbobranskog pis-
ca, inicirao je profesor gimnazije u 
Srbobranu Milan Đorđević, a ona je 
okrenuta mladim stvaraocima poe-
zije i njihovim pesmama koje nisu 
objavljivane. Konkurs je raspisan 1. 
septembra i bio je otvoren do 1. de-
cembra 2019. godine, a na njega se 
odazavao iznenađujuće velik broj 
mladih autora iz Srbije i okolnih ze-
malja, srpskog i mađarskog govor-
nog područja. U kategoriji student, 

nagrade su dobili: Jelena Stanoje-
vić, Bratunac, Republika Srpska/Bi 
H i Albert Éva, Bačko Petrovo Selo. 
U kategoriji srednjoškolci nagrade 
su dobili Erna Berbo, Priboj  i Bo-
jana Vojnić, Subotica.Nagrada sa-
drži: diplomu, dvojezičnu knjigu o 
Milanu Dunđerskom, objavljivanje 
nagrađene pesme u književnom ča-
sopisu i novčani iznos, a biće dode-
ljene na svečanoj ceremoniji u Na-
rodnoj biblioteci Srbobran, 22. fe-
bruara na dan pesnikovog rođenja.

Učenje je igra

Naš poznati pisac za decu Uroš Pe-
trović  u Koncertnoj sali Muzičke ško-
le u Kuli održao je za roditelje i decu 
predškolskog i školskog uzrasta radio-
nicu „Učenje je igra“. Uroš Petrović je 
koautor „NTC sistema učenja“, a njego-
ve zagonetne priče su jedna od osnov-
nih NTC tehnika koje podstiču razvoj 
funkcionalnog znanja i pomažu ranom 
otkrivanju darovite dece.

Kroz interaktivnu radionicu deca su 
bila u prilici da rešavaju Uroševe zago-
netke, a roditelji da se pobliže upozna-
ju sa NTC sistemom učenja. 

Poslednjeg vikenda u februarau po-
čeće prolećni ciklus radionica u Kuli 
i Vrbasu. U Vrbasu se od ovog ciklu-
sa radionice održavaju u OŠ “Bratstvo 
jedinstvo”                                                                     

                                                         M.V.
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Ovogodišnja nagrada “Rade 
Brka”, koja se dodeljuje na Fe-
stivalu humora i satire “Zlat-
na kaciga” u Kruševcu, pri-
pala je Veselinu Milićeviću, 
satiričaru i dečjem pesniku 
iz Vrbasa.

Milićević je nagrađen za 
priču “Mostarina”, koja je 
proglašena za najbolju sati-

ričnu priču pisanu izvornim 
narodnim humorom, a od-
luku o tome doneo je tročla-
ni žiri koji čine Nenad Vuče-
tić, Ninus Nestorović i Niko-
la Stojanović.

Milićeviću je ovo inače peto 
priznanje na kruševačkom 
Festivalu. Na međunarod-
noj, 28. po redu manifestaci-

ji “Zlatna kaciga”, učestvova-
lo je 199 autora iz 42 zemlje i 
to 154 autora u oblasti kari-
kature i 54 u kategoriji pisa-
na forma.Festival humora i 
satire “Zlatna kaciga”, osno-
van 1993. godine, je među-
narodni i jedan od najzna-
čajnijih srpskih Festivala u 
ovoj oblasti.

Milićević opet napisao najbolju satiričnu priču

Zanimljivo književno veče 
u organizaciji Doma kulture 
održano je 12.februara u Ga-
leriji Doma kulture.

Prikaz knjige dao je profesor 
Pavle Papulin. Knjiga ,,Anto-
logija savremenog ruskog afo-
rizma” obuhvata stvaralaštvo 
179 ruskih aforističara XX i 

XXI veka.Knjiga sadrži više 
od četiri hiljade aforizama. 
Priređivač aforizama, Alek-
sandar Čotrić, predstavio je 
najznačajnije autore najkra-
će književne forme koji pišu 
na ruskom jeziku.

Neki od njih su: Arkadij 
Davidovič, Vladimir Šojher, 

Faina Ranevska, Jurij Bazi-
ljev, Konstantin Melihan, Va-
dim Zverev, Boris Krutijer i 
dr. Mnogi od ovih aforizama 
govore o najvažnijim temama, 
kao što su život, razum, istina, 
dobro, zlo, zdravlje, pravda, 
sloboda, ljubav, Bog, umet-
nost, nauka itd.

Preko četiri hiljade aforizama
Promocija knjige ruskih aforizama u Domu kulture Srbobran

Jedinstvo u različitosti

Atila Bordaš je dugi niz go-
dina radio na promociji kul-
turnog nasleđa Vrbasa, bavio 
se temom vodenica i životom 
i radom istaknutih Vrbašana 
kao što su Jožef Kiš i Jožef 
Pehan. Takođe je istraživao 
srednjovekovne povelje Vrba-
sa. Preminuo je 8. novembra 
2019. godine. Prisutnima u 
Gradskom muzeju o Atili su 
govorili njegov brat, književ-
nik Đeze Bordaš, rukovodi-
lac Gradskog muzeja, Vesna 
Grgurović i istoričar-kustos 
Pavle Orbović. „Atilu Borda-
ša interesovalo je sve što ga 
okružuje, istorija svih naroda 
koji žive u Vrbasu i na ovom 
prostoru. Kao član Društva 
ljubitelja starina i Društva 
prijatelja muzeja, dao je uz Iš-
tvana Đengea veliku podršku 
nastanku Muzeja, odnosno 
Muzejske zbirke koja mu je 
prethodila. Istraživao je voj-
vođanske mlinove i vodenice, 
a kako je neke od njih projek-
tovao Jožef Kiš, graditelj Veli-
kog bačkog kanala, počeo je 

i njime da se bavi. U penziji 
je imao još više žara za istra-
živanjem“, kazao je Pavle Or-
bović. Mllađi brat pokojnog 
Atile Bordaša, Đeze, istakao 
je da je njegov brat još u mla-

dosti bio uspešan u šahu i sto-
nom tenisu. Kao inženjer teh-
nologije istraživao je mlino-
ve, njihovu prošlost, a onda 
je to proširio i na druge po-
datke vezane za minula vre-
mena. Njegov rad obuhvatio 
je istorijat tridesetak mlino-
va na Dunavu koji su delovali 

u 18. i 19. veku. Potom je pi-
sao o vodenicama na Kriva-
ji, pa o nekadašnjem zanat-
stvu, ugostiteljstvu i građe-
vinama. Kao saradnik mno-
gih časopisa objavljivao je 

na više jezika, mađarskom, 
srpskom, nemačkom i rusin-
skom, a znanje jezika otvori-
lo mu je pristup i arhivama.“, 
rekao je Bordaš i najavio sko-
ro objavljivanje knjige radova 
preminulog autora. 

Promovisao kulturno 
nasleđe grada

• U Gradskom muzeju upriličen je program „Sećanja na Atilu Bordaša, 
prijatelja muzeja“ kojim su se zaposleni, porodica i prijatelji podsetili života i 
delatnosti Atile Bordaša, koji je dao znatan doprinos nastanku i unapređenju 
muzejske zbirke.

Sećanja na Atilu Bordaša, prijatelja Gradskog muzeja Vrbas

Izložba u Galeriji KC Vrbas

Izložba slika „Poetika stvar-
nosti, jedinstvo različitosti“ 
akademskih slikarki Suzane 
Vulović i Milice Lojović otvo-
rena je nedavno u Likovnoj 
galeriji KC Vrbas. „Kroz svo-
je poetike umetnice procesu-
ju probleme uslovljene kul-
turološkim navikama, druš-
tvom i sredinom u kojoj žive 
i stvaraju. Njihova dela inte-
grišu stvaralačka polazišta i 
mišljenja o vremenu koje tra-
je, u njihovim delima se jasno 
vide esencije kritičkog i re-
miniscentnog. Propitivanjem 
ličnog funkcionisanja kroz 

jezik umetnosti, one na ra-
zličit način predstavljaju eg-
zistencijalna pitanja. Jedin-
stvo je uvek u različitosti i o 
tome govore njihova dela“, za-
pisano je u katalogu publiko-
vanom povodom ove izložbe.
Suzana Vulović iz Ivanjice i 
Milica Lojović iz Gacka za-
vršile su Akademiju likovnih 
umjetnosti u Trebinju, obe u 
klasi profesora Sava Pekovića 
na katedri za slikarstvo. To je 
ukrstilo njihove puteve iako 
se oni u mnogome, pa i u pi-
tanju stvaralaštva i dalje ka-
rijere, razlikuju.

Nagrada u Kruševcu

Početkom februara u Likov-
noj galeriji Кulturnog centra 
u Кuli je otvorena prva sa-
mostalna izložba slika Mar-
ka Manića, pop art umetni-
ka i dizajnera iz Odžaka pod 
nazivom „Spektar istorije i 
Režija prošlosti“.

Izložbu je otvorio pisac iz 
Odžaka Radoslav Čugalj, 
pozdravaljajući prisutne re-
kao je da se mladi umetnik 
Manić prikazuje likovnoj pu-
blici svojim radovima, sjaj-
nom mešavinom tehnika, sti-

lova, materijala, nečega što 
iskače iz svih mogućih šablo-
na, a opet se nastavlja na kla-
sičnu formu- slikarstvo kao 
takvo. Umetnik Manić je re-
kao da su motivi njegovih sli-
ka likovi pokojnih glumaca, 
kojima je na taj način dao 
novu ulogu u umetnosti, dok 
je drugi deo izložbe urađen u 
saradnji sa Crkvenim odbo-
rom u Кaravukovu i prodaj-
nog je karaktera, a novac od 
prodaje ide za izgradnju Hra-
ma u Кaravukovu.

Slike izvan šablona
Izložba slika Marka Manića u Kuli
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Vrbašanima je verovatno 
odavno  poznat  „Paja kak-
tus“, koji se bavi uzgajanjem 
ove neobične biljke punih se-
damnaest godina. Isto tako 
i Novosađanima, s obzirom 
da svoje biljke prezentuje i 
po 40 dana u Novom Sadu 
i nema cvetne manifestaci-
je širom Vojvodine na kojoj 
ne izlaže Petar, otac Kristi-
ne Filep, koja je u biznisu sa 
ocem već dve godine. Kristi-
na je uspešno završila karlo-

vačku Gimnaziju, a potom 
novosadski  Fakultet za knјi-
ževnost, malo је radila u jed-
noj knjižari u Novom Sadu, 
taj posao je napustila i rešila 
da se ne bavi prosvetom, nego 
novim saznanjima o gajenju 
kaktusa, koja stiče najpre od 
oca, a onda kroz stručnu li-
teraturu i praksu.

Sve je ovo počelo iz ničega, 
da bi se došlo do nečega kaže 
njen otac, a ona smatra da  je 
proizvodnja kaktusa veoma 

ozbiljna i da može biti veo-
ma unosna. „Već dve godine 
radim, sadim, presadjujem 
kaktuse,  počeli smo da gaji-
mo ovu biljku iz ljubavi da bi 
danas stigli do ozbiljne pro-
izvodnje od dvadeset hiljada 
kaktusa, među kojima je  70 
vrsta u našim plasetnicima“, 
kaže Kristina.

Kristina se bavi celim pro-
cesom proizvodnje i već sada  
planira veći i novi prostor da 
bi uspela da  da napravi proi-
zvodnju od 100.000 kak-
tusa i da se nametne 
kao najveći proi-
zvođač ove bilj-
ke u Srbiji, a 
kasnije ko 
zna, možda 
će sa bavi-
ti i izvozom. 

„Proces proi-
zvodnje kak-
tusa  je spor i 
traje od dve 
do tri godine, 
posebno ako ga 
gajite bez hemije 
kao mi. 

Ono što  poskuplju-
je ovu vrstu proizvodnje je-
ste prostor, plastenici i gre-
janje u plastenicima. Ali i sa 
svim tim ja sada odgovor-
no tvrdim da je ovo moja si-
gurna budućnost“, kaže ne-
suđena profesorka književ-
nosti. Vodeći nas koroz pla-
stenike i razne vrste kaktu-
sa pojašnjavala nam je sorte 
koje gaji, „sukulentu-mesni-
cu“, „opunicju-bodljikavu“... 

kaže da postoji i preko  dve-
sta vrsta ove neobične biljke 
koja nije karakteristična za 

naše podneblje.
„Postoje i male tajne u 
gajenju ovog neobičnog 
cveta, koje ne možete 
naći u literaturi,ali mi 
ih znamo, jer moj otac 
i mi smo u tome, eto 
skoro dve decenije, ne 

bojim se za svoju buduć-
nost,ovo je ozbiljan biznis“, 

izričita je Kristina.

• U plastenicima Kristine Filep u 
Vrbasu je posađeno dvadeset hiljada 
kaktusa. Njene ambicije su da 
uzgaji sto hiljada, iako je već sada 
najozbiljniji „kaktusar“ u Vojvodini, 
koji uzgaja ovu biljku prirodno i bez 
hemije. Baš zbog toga je poznata 
u Novom Sadu, Subotici i celoj 
Vojvodini.

Kristina Filep, Vrbašanka najozbiljniji proizvodjač kaktusa u Vojvodini

Profesorka gaji
sedamdeset
vrsta kaktusa
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Prema procenama u 2018. 
godini gotovo polovina no-
vih slučajeva malignih bole-
sti i više od polovine smrt-
nih slučajeva od raka u sve-
tu se registrovalo u Aziji, de-
lom je to posledica i činje-

nice da na ovom kontinen-
tu živi skoro 60% svetske po-
pulacije. U Evropi, koja čini 
samo 9,0% svetske popula-
cije, registrovano je 23,4% 
novih slučajeva raka i 20,3% 
smrtnih slučajeva od mali-

gnih bolesti. Za razliku od 
Evrope u Americi, koja čini 
13,3% svetske populacije, re-
gistrovano je 21,0% novoobo-
lelih i 14,4% umrlih od raka. 
Za razliku od drugih konti-
nenata veći procenat smrt-
nih slučajeva od raka u od-
nosu na procenat novootkri-
venih slučajeva je registrovan 
u Aziji (57,3%;  48,4%) i Afri-
ci (7,3%; 5,8%,) što se može 
dovesti u vezu sa većim uče-
šćem određenim lokalizacija-
ma raka koje imaju lošiju pro-
gnozu, slabo preživljavanje i 
u mnogim zemljama u Azi-
ji i Africi postoji ograničeni 
pristup zdravstvenoj zaštiti 
i pravovremenoj dijagnosti-
ci i lečenju.

Globalno opterećenje rakom
2018

“Podrška za ostvarenje ovog projekta obezbeđena je kroz grantove za unapređenje kva-
liteta u okviru “Drugog projekta razvoja zdravstva Srbije” i “Dodatnog finansiranja za 
Drugi projekat razvoja zdravstva Srbije”, preko Vlade Republike Srbije, iz sredstava zajma 
Svetske banke. Mišljenja koja su ovde izneta odražavaju stavove autora i ne predstavlja-
ju obavezno i stavove “Drugog projekta razvoja zdravstva Srbije” i “Dodatnog finansira-
nja za Drugi projekat razvoja zdravstva Srbije”, Vlade Republike Srbije ili Svetske banke.”

Dođite da se družimo
U OKVIRU PROJEKTA “ZDRAVA ŽENA-JAKA ŽENA“  MINISTARSTVA

ZDRAVLJA  I DOMA ZDRAVLJA “VELJKO VLAHOVIĆ“  VRBAS
OBAVEŠTAVAMO SVE ZAINTERESOVANE ŽENE O SLEDEĆIM

ZDRAVSTVENO- VASPITNIM AKTIVNOSTIMA U MARTU 2020.godine:

Hajde da srušimo barijere koje su nam prepreka do boljeg zdravstvenog stanja ženske 
populacije Vrbasa!!!

1. 5. i 19. marta  od 16-18 časova  možete posetiti Polivalentnu patronažu u Domu zdrav-
lja „Veljko Vlahović“ u Vrbasu i dobiti sve neophodne savete o karcinomu grlića materice 
i dojke, polnom i reproduktivnom zdravlju žena, o HPV infekciji i HPV vakcini.

2. Tada će raditi i telefonsko savetovalište za žene putem broja: 064-846-8105 gde ćete moći 
dobiti odgovore na Vaša postavljena pitanja i zakazati preventivne ginekološke preglede.

3. 20. marta u 17 časova u Predškolskoj Ustanovi “B.Buha”-vrtić  “Bubica” biće održano 
predavanje za sve zaposlene u toj ustanovi na temu: “Prevencija  karcinoma dojke-sa-
mopregled dojke”.

4. Preventivni ginekološki pregledi će se obaviti u Dispanzeru za žene: 
    07. 03, 14. 03, 21. 03, i 28. 03, od 08 – 12 h.
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Отримана Рочна скупштина 
РКУД „Др Гавриїл Костельник”

На поря д ней Роч-
ней скупштини Руско-
го културно-уметнїцко-
го дружтва РКУД „Др Гав-
риїл Костелнїк” у Кули, 
котра отримана 8. фебру-
ара, представени дїловни 
финансийни звит Дружтва 
у прешлим року, як и плани 
за наступаюци рок. Предси-
датель Дружтва Владимир 
Бучко у Звиту о активнос-
цох у 2019. року, визначел 
же є задовольни кельо, як 
таке мале Дружтво, поро-
бене. Активни були драм-
ска секция хтора у лонь-
ским року, а за два сезони, 
пририхтала два представи, 
потим жридлово шпивац-
ки ґрупи хтори участвова-
ли на наших фестивалох и 
смотрох,  а менєй рецита-

торска и дзецинска ша-
ховска. Плани Дружтва и 
за наступаюци рок затри-
мац континуитет у роботи 
спомнутих секцийох, по-
ставиц ище єден драмски 
фалат за дзеци, а омасовиц 
и роботу рецитаторскей и 
шаховскей секциї за дзеци. 
На тему прицагованя но-
вих членох планую орґа-
низовац и Округли столи-
Цо ше дотика финансова-
ня, Дружтво до нового 2020. 
року вошло зоз салдом да-
кус векшим як 26 000 дина-
ри, приходи бул 343 760, а 
розходи 317 124 динари. Як 
поведзене на Скупштини, и 
у наступаюцим року рахую 
на стаємни жридла свойо-
го финансованя, а тиж и на 
конкурси.            Рутенпрес

Пущення перед 
Великоднім постом

Українське свято розваг 
Пушчення (колись назива-
ли йoго Колодій) припадає 
на останній тиждень перед 
Великим постом. Розва-
жальні вечорі, із музикою, 
танцями, співами, а що ко-
лись організувались по до-
мах у селах, збирають мо-
лодь, але також і старших,-
щоб повесeлитись, розва-
житись, як то кажуть пови-
полоскувати горивкою ско-
ромне перед великим по-
стом.Як то розповіла Ка-
терина Ткачук, народже-
на Бойко з села Гаєва у Бо-
сніїі Герцеговині, а котра 
зараз проживає у Вербасі, 
нагадала, що збиралися 
у селіі до їхньої хати, де 
була більша кімната і там 
справлялися вечори. Дів-
чата готували балабушки, 

ліпили пироги, а потім до 
них приєднувалисяі хлоп-
ці. Вони жартували із дів-
чатами, розповідали всіля-
кого роду нібилици і, таким 
чином, створювавсящиро-
сердечний веселий настрій.

Підходили останні дні, 
коли молодим людям ще 
можна було справляти 
весілля і на тих парубків, 
хто не використав у цьо-
му році свій шанс, чека-
ло жартівливе покарання 

– привязували колодку до 
пояса, як вид жартівливого 
покараннящо ще не одру-
жилися.

І у нас организовуються 
пущення, так воно у Кулі 
пущення буде 22 лютого, а 
29 ого пущення буде у Вер-
басі. 

                 Василь Дацишин 

A kortárs erőszak megfékezése

A Szenttamási Fiatalok Kez-
deményezése Egyesület szer-
vezésében az önkormányzat, 
a Kultúrotthon és az általá-
nos iskolák támogatásával 
szombaton, 2020. februrár 
1-jén a községháza nagyter-
mében 18 órai kezdettel A 
kortárs erőszak megfékezése 
elnevezéssel tartottak tribünt.
A tribün vezetője, Biljana 

Čubra szocilógus volt, aki 
többek között elmondta, a 
kortárs erőszakos cselekmé-
nyek száma sajnos növekvő-
ben van, és a VI−VIII. osztá-
lyos diákok körében a legy-
gyakoribb.
− A napi sajtóban megjelenő 
sajtóközlemények és a kor-
társ erőszakkal kapcsolatos 
különféle kutatások eredmé-
nyei azt mutatják, hogy a mai 
társadalom e problémája nö-
vekvőben van, és egyre ko-
molyabb formákat ölt. A kor-
társ erőszak főleg az általá-
nos iskolákban, a hatodiktól 
nyolcadik osztályosok köré-
ben jelentkezik. A probléma 
sikeres megelőzésének egyik 
módja a diákok időben tör-
ténő felvilágosítása, ugyanis 
az új ismeretek és készségek 
megtanulása és megszerzése, 

valamint azok élethelyzetek-
ben történő alkalmazása hoz-
zájárul a viselkedés megvál-
toztatásához, és az erőszak 
csökkentéséhez. Nem csupán 
a diákok számára kell szer-
vezni felvilágosító műhely-
munkákat, hanem a szülők, 
az iskolában dolgozók és más 
személyek számára is. Mert 
nem elég csupán beszélnünk 
az erőszakról, hanem időben 
lépni kell annak megfékezése 
érdekében. Így egészen biztos, 
hogy ha nem is szűnik meg, 
de legalább csökkeni fog az 
erőszakos cselekedetek szá-
ma. A gyerekeknek, ameny-
nyiben közvetlenül is megta-
pasztalják a kortárs erőszakot, 
arról mielőbb beszélgetniük 
kell a szülőkkel és az iskola 
személyzetével, ugyanis ha 
elhallgatják a dolgot, az erő-
szak elterjed, és újabb prob-
lémák jelentkeznek. A kor-
társ erőszak napjaink igen je-
lentős problémájának számít, 
és nagyon fontos a megelőzés. 
Erre a már említett műhely-
munkákon kívül lehetőség 
nyílik a polgári nevelés órá-
kon is – mutatott rá ismétel-
ten a szociológus. Kifejtette, 
áldozat bárki lehet. Az erő-

szakoskodók általában a nyu-
godt, csendes, visszahúzódó 
diákokat szemelik ki maguk-
nak. Az erőszakos diák ka-
rakterét legtöbb esetben a 
családi helyzet, az iskolában 
uralkodó állapot vagy egy-
szerűen csak a társaságban 
nagyzoló, elismerésre vágyó 
személyiség határozza meg. 
Az ilyen gyerekeknél kifeje-
zetten jelen van az antiszo-
ciális viselkedés, az erősza-
koskodó pedig a legtöbb eset-
ben nem érzi azt, hogy rosz-
szat tesz. Náluk ez „csupán” 
minta, amit másoknál ész-
revettek, például az idősebb 
testvérnél vagy a szülőnél, és 
ők csak utánozzák őket.

Az est folyamán külön ki-
tértek a világhálón, ezen be-
lül is a közösségi portálokon 
leselkedő veszélyekre. Az 
előadó elmondta, a világhá-
lón is mind jobban terjed az 
erőszak, és erre mindenkép-
pen fel kell hívni a diákok fi-
gyelmét, hiszen vannak olyan 
pillanatok, amikor sokan ész-
re sem veszik, hogy áldoza-
tokká váltak, sőt egyenesen 
viccnek veszik azt, ha példá-
ul valaki videofilmet rak fel a 
magánéletükről. Emlékeztet-
te a jelenlévőket, hogy Aleksa 
Janković niši tanuló az őt súj-
tó folyamatos iskolai erőszak 
miatt lett öngyilkos. 
A tribün végén elhangzott, a 

gyerekeknek tanulniuk kell a 
toleranciát, és megértést kell 
tanúsítaniuk egymás iránt, 
hiszen az egészséges növe-
kedés egyik alapfeltétele a jó 
iskolai légkör.          

 
                      Paraczky László

Crnogorska kultura u XX vijeku
Novi zamah crnogorska 

kultura doživjela je u XX vi-
jeku, posebno kroz razvoj 
književnosti. Pjesnici Risto 
Ratković i Radovan Zogović, 
prozaik Mihailo Lalić, samo 
su neka od najvećih knjiže-
vnih imena toga vremena, 
kako u Crnoj Gori, tako i na 
prostorima tadašnje Jugosla-
vije. Slikarstvo se takođe ra-
zvijalo u skladu sa svjetskim 
umjetničkim momentom, 
a avangardu u ovoj oblasti 
predstavljala su i predstavl-
jaju djela neprocjenjive ljepo-
te Petra Lubarde, Mila Milu-
novića, Dada Đurića, Branka 
Filipovića – Fila, Voja Stanića. 
Fakultet likovnih umjetnos-

ti, koji djeluje u okviru Uni-
verziteta Crne Gore, uspos-
tavljen je na Cetinju 1988. 
Donedavno, Fakultet likov-
nih umjetnosti djelovao je u 
prostorijama bivšeg ruskog 
poslanstva. Pozorišni život 
Crne Gore počeo je izgradn-
jom Zetskog doma na Cetin-
ju, 1884. godine.

Prva pozorišna predstava 
u ovom pozorištu odigrana 
je 1888. godine, a prva glu-
mačka trupa oformljena je 
1910. godine. 18. maja te go-
dine odigrana je predstava 

“Balkanska carica”, po teks-
tu Kralja Nikole I Petrovića, 
u režiji Maša Petrovića. Gla-
vne likove igrali su profeso-

ri Cetinjske gimnazije. Dal-
ji razvoj pozorišnog života 
se odvijao pod patronatom 
države. Interesantna je čin-
jenica da je u Crnoj Gori 50-
tih godina radilo pet profesi-
onalnih pozorišta: na Cetin-
ju, u Podgorici, Nikšiću, Ko-
toru i Pljevljima. U to vrije-
me je Crna Gora bila na pr-
vom mjestu u Evropi po broju 
pozorišta po glavi stanovnika. 
Fakultet dramskih umjetnos-
ti, kao nova jedinica Univer-
ziteta Crne Gore, utemeljen 
je 1994. godine. Nalazi se u 
zgradi nekadašnjeg turskog 
poslanstva na Cetinju.

     Zvanični sajt Crne Gore

• Традиція розважальних вечорів зберігаєть-
ся у нас. Громада пам̀ ятає, хоча первісне зна-
чення помалу втрачене та немає тої обрядо-
вої стародавньої дії.

(Fotó: M. Š.)
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Pčelarstvo Novković - Poljoprivredno gazdinstvo
Petar Novković -Vrbas

Prirodni vrcani med

• livadski
• bagremov

Telefoni: 064/37 33 605; 064/16 57 959 

Cenovnik usluga BAČKA PRESS - OKO NAS za 2019. godinu

Regionalne novine Bačka Press, pokrivaju teritorije opština Vrbas, Kula, 
Srbobran i Mali Iđoš u tiražu od 4.000. 

Web portal www.okonas.info, svakodnevno se ažurira.
Regionalni list - Bačka Press i www.okonas.info Cenovnik usluga za 
2019. godinu: 

Jedna boja
 Zakup cele strane,                                 
 Zakup  1/2  strane                                   
 Zakup 1/4 strane                              
 Zakup 1/8 strane                                     
 Zakup 1/16 strane                                   
                         
 Markica na naslovnoj strani 
 Markica na unutrašnjoj strani 
 Umrlica i pomeni do 30 reči 
 Zahvalnice  i pomeni do 30 reči 
 Mali oglas do 30 reči
 Uokviren mali oglas

20.000,00
12.000,00 
 9.000,00
3.500,00
2.000,00

          

3.000,00
1.200,00
1.200,00
1.000,00
1.500,00

38.000,00
20.000,00 
14.000,00

5.500,00
3.500,00

          
7.500,00
4.500,00

Cene podrazumevaju objavljivanje po jednom broju novinskog izda-
nja i mesec dana na sajtu www.okonas.info. Regionalne novine objavlju-
ju se dva puta mesečno. Ukoliko se saradnja odnosno ugovor o oglaša-
vanju sklopi za šest meseci unapred popust je 10%, a za ugovor na godi-
nu dana 20%. 

Posebna cena za izradu reklame, koju dobijate u trajno vlasništvo je 
4.000 dinara.

Pun kolor

52,835 x 77,085mm
107,89 x 77,085mm
1/4 strane  ....................................................................... 107,89 x 156,39 mm
1/2 strane  ............................................................................ 218 x 156,39 mm
cela strana  ................................................................................ 218 x 315 mm

Napomena:
Reklame i saopštenja treba uplatiti avansno na račun Agencije za izdava-
nje novina i portala “Bačka Press - OKONAS.INFO”.

Dimenzije reklame:

www.okonas.info

061 319 33 65, 062 31 74 41

Javiti se na recepciju Hotela „Bačka“ u Vrbasu

Prodajem vrlo povoljno 

Telefon: 063/11 22 382
od 50 metara kvadratnih  na Autobuskoj stanici u Vrbasu

Hotel „Bačka“ u Vrbasu
traži radnike za sledeće poslove:

KONOBARE,

Sve informacije u Hotelu „Bačka“ M. Tita 92, Vrbas

SPREMAČICE
Doći lično.

L O K A L

Izdaje se lokal u centru Vrbasa

BIVŠI STILOS

BIVŠI KAIRO
IZDAJE SE LOKAL U CENTRU VRBASA

ZA OSTALE INFORMACIJE DOĆI LIČNO U HOTEL

Telefon: 069/771 901, 063/552 321
100 kvadrata u Vrbasu (naselje prema Srbobranu)
PRODAJEM PORODIČNU KUĆU

Planet Win 365
Potrebni radnici za rad u kladionici

u Vrbasu. Informacije na tel: 0646464385

MAJSTORE ZA ODRŽAVANJE,
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 Karatisti Hajduka su nastu-
pili na 23. po redu Memorijal-
nom internacionalnom tur-
niru „Igor Anđelković“ ko-
jeg organizuje Karate klub 
Ravangrad iz Sombora. Ono 
što posebno treba istaći je po-
datak da su na ovom turni-
ru boje Hajduka branili ma-
hom početnici, mladi „hajdu-
ci“ kojima je ovaj turnir bio 
prvo takmičenje, uz par isku-
snijih boraca, ali i takav sa-
stav se u Kulu vratio sa 7 me-
dalja: tri zlatne, jednom sre-
brnom i tri bronzane. Zlatne 
medalje su osvojili pionirka 
Nevena Vujasin u kategoriji 
do 34 kilograma, te pioniri 
Vojin Miletić u kategoriji do 
30 kilograma i Stefan Kara-
pandža u kategoriji do 50 ki-
lograma. Srebrnu medalju je 
osvojio nada Srđan Kovačević 

u kategoriji do 45 kilograma, 
a bronzane medalje su osvo-
jili kadetkinja Matea Kalmar 
u kategoriji preko 54 kilogra-
ma, pionirka Anđela Vida u 
kategoriji do 30 kilograma i 
pionir Đorđe Vujasin u kate-
goriji do 35 kilograma. Prema 
rečima trenera u Karate klu-
bu „Hajduk“ Nikole Grebera 
u klubu su veoma zadovoljni 
ostvarenim rezultatima, a po-
sebno nastupima debitanata, 
što samo potvrđuje da se u 
ovom klubu veoma ozbiljno 
radi na stvaranju novih ta-
kmičara i generacija za nove 
domete. Karate klub „Haj-
duk“ trenutno u takmičar-
skom pogonu ima čak četrde-
set i dvoje registrovanih bora-
ca, što kada je karate u pita-
nju predstavlja pravu retkost.                                                                                                                                         
                                          M.V.

Uspešni plivači u PK “Bjeli-
ca” ne samo da su odlični pli-
vači nego, u klubu naglašava-
ju, da su u školi svi “vukovci” 
što još više daje na težini nji-
hovog uspeha, jer svakodnev-
no utroše po 3 sata trenirajući.
“Posebno izdvajamo rezul-

tate Jelene Kosović koja se iz-
borila za dva A finala u se-
niorskoj konkurenciji u teh-
nici delfin iako ima samo 15 
godina.

Osim srebrne medalje u ju-
niorskoj konkurenciji, gde je 
plivala sa dve godine stariji-
ma od sebe, osvojila je i izne-
nadjujuće peto mesto kao se-
nior.

Jelena je bila državni prvak 
kao pionir, kadet, a sada na-
stavlja da uzima medalje u ju-
niorskoj konkurenciji iako je 
dve godine mladja od konku-
renata”, kaže jedan od trene-
ra ovog kluba Miloš Bjelica.

U klubu očekuju ubrzo 
osvajanje i seniorske meda-
lje jer je to jedinstven primer 
u klubu  da plivač osvaja me-
dalje od pionirske do senior-
ske kategorije.  Posebno su 
ponosni na jubilarni 10.

Međunarodni plivački mi-
ting “Bjelica” kup gde su ugo-
stili 400 plivača iz zemlje i 
inostranstva. Do sada su uče-
stvovale ekipe iz Srbije, Ru-
munije, Bugarske, Hrvat-
ske, Madjarske, Makedonije, 
Crne Gore, Slovenije, Nemač-
ke, Engleske i Kenije.

Ovaj miting je odlična pro-
mocija kako kluba tako i gra-
da Vrbasa. U ovom plivač-
kom klubu napominju da je 
stručni rad  veoma kvalitetan 
jer u klubu  rade 4 profesora 
fizičkog vaspitanja, licenci-
rani treneri plivanja. Jedan 
od trenera je na trećoj godini 
doktorskih studija i ubrzo će 
postati doktor nauka.

Sada kreću pripreme za 
Prvenstvo Vojvodine i Srbije 
gde očekuju kao i do sada od-
lične rezultate. “Prvi deo pri-
prema biće u Vrbasu, a osta-
tak u Bečeju na bazenu.

Dok se stariji plivači spre-
maju za državna prvenstva,  
mladji takmičari odlaze 21. 

februara u Banja Luku na 
Medjunarodni plivački mi-
ting ‘Mladost’. Inače, naš 
klub broji u proseku 50 čla-
nova. Treninzi se održavaju 

svakodnevno pre i posle pod-
ne sem nedeljom, a nove čla-
nove primamo svakog dana i 
to uzrasta od 4 godine pa na-
više”, kaže Bjelica. 

Za KK “Hajduk” 7 medalja
Prethodna sezona najuspešnija 

do sada
• Na zvaničnim takmičenjima na prvenstvima Plivačkog saveza Srbije i 
Vojvodine PK ‘Bjelica’ Vrbas je osvojio 29 medalja u pionirskoj, kadetskoj  i 
juniorskoj kategoriji u 2019. godini,  što je do sada najveći uspeh kluba koji 
već trinaest godina postoji“, saopštili su iz PK „Bjelica“. 

Centar za fizicku kulturu

Vrbas
”Drago Jovovic”

CFK Drago Jovović

Panonska 2, 21460 Vrbas w
w

w
.c

fk
vr

ba
s.

co
m

Počele pripreme za PK“Bjelica“ Vrbas

Zapaženi takmičari

Medalje su osvojili: Marija Krajinović -pionir vicešampi-
on Srbije, dvostruki prvak Vojvodine, ukupno 6 medalja. 
Lenka Kozomora - pionir vicešampion Srbije, prvak Voj-
vodine, ukupno 5 medalja. Štafeta 4x50 mix (Mina Man-
dić, Marija Krajinović, Lenka Kozomora, Mina Bajagić) 
pioniri-bronzana medalja. Nađa Igrački, kadet-srebro pr-
venstvo Vojvodine.  Sara Pavljuk, kadet- srebro prvenstvo 
Vojvodine,najtrofejniji naš plivač koji je osvojio 30 peha-
ra u zemlji i inostranstvu kao najbolji u svojoj kategori-
ji. Jelena Kosović, junior i apsolutna kategorija, trostruki 
prvak Vojvodine. vicešampion Srbije, ukupno 10 medalja.  
Milena Mandić junior i apsolutna kategorija, dvostruki 
vicešampion Vojvodine, osvajač 5 medalja 
Školski republički prvaci u 2019. Jelena Kosović,Ema Pav-
ljuk, Sara Pavljuk.




